
CENTRtJl, .IUDETEAN DE
EXCELENVÄ MEHEDINTI

MINISTERUL EDUCATIEI

Anexa 2 la Regulamentul de Ordine Interioarä
al Centrului Jude!ean de Excelen!ä MEHEDINTI

CODUL DE CONDUITÄ

al angaja!ilor din cadrul Centrului Jude!ean de Excelen!ä MEHEDINTI

Art.l.

Principiile care guverneazä conduita profesionalä a personalului angajat in cadrul Centrului Jude!ean de

Excelen!ä MEHEDINTI sunt urmätoarele:
a) prioritatea interesului public - principiu conform cäruia personalul contractual are indatorirea de a

considera interesul publicmai presus decåt interesul personal, in exercitarea atribu!iilor func!iei;
b) asigurarea egalitä!ii de tratament al cetävenilor in fata autoritä!ilor 5i institu!iilor publice - principiu
conform cäruia personalul contractual are indatorirea de a aplica acela;i regim juridic in situa!ii identice sau
similare;
c) profesionalismul - principiu conform cäruia personalul contractual are obligatia de a indeplini atribu!iile de
serviciu cu responsabilitate, competenta, eficienta, corectitudine 5i constiinciozitate;
d) impartialitatea 5i nediscriminarea - principiu conform cäruia angajavii contractuali sunt obliga!i sa aibä o

atitudine obiectivä, neutra fata de orice interes politic, economic, religios sau de alta natura, in exercitarea
atribuCiilor functiei;
e) integritatea moralä - principiu conform cäruia personalului contractual ii este interzis sa solicite sau sa

accepte, direct ori indirect, pentru el sau pentru altul, vreun avantaj ori beneficiu moral sau material;
f) libertatea gåndirii 5i a exprimärii - principiu conform cäruia personalul contractual poate sa-5i exprime 5i sa-
5i fundamenteze opiniile, cu respectarea ordinii de drept 5i a bunelor moravuri;
g) cinstea 5i corectitudinea - principiu conform cäruia, in exercitarea func!iei 5i in indeplinirea atribu!iilor de
serviciu, personalul contractual trebuie sa fie de buna-credin!a 5i sa acvioneze pentru indeplinirea conformä a

atribu!iilor de serviciu;
h) deschiderea 5i transparen!a - principiu conform cäruia activitävile desfä;urate de angaja!ii contractuali in

exercitarea atribu!iilor functiilor lor sunt publice 5i pot fi supuse monitorizärii cetä!enilor.
Art. 2.
(1) Personalul angajat la Centrul Jude!ean de Excelen!ä MEHEDINTI are obligavia de a asigura un serviciu

public de calitate in beneficiul cetä!enilor, prin participarea activä la luarea deciziilor 5i la transpunerea lor in
practicä, in scopul realizärii competencelor autoritä!ilor 5i ale instituviilor publice, in limitele atribu!iilor
stabilite prin fi;a postului.
(2) in exercitarea func!iei personalul angajat are obligacia de a avea un comportament profesionist, precum 5i
de a asigura, in condiViile legii, transparenCa administrativä, pentru a castiga 5i a men!ine increderea publicului
in integritatea, impartialitatea 5i eficacitatea Centrului Jude!ean de ExcelenväMEHEDINTI.

Art.3.
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(1) Angaja!ii Centrului Jude!ean de Excelen!ä MEHEDINTI au obliga!ia ca, prin actele 5i faptele lor, sä respecte
Constitutia, legile !ärii 5i sä ac!ioneze pentru punerea in aplicare a dispoziviilor legale, in conformitate cu

atribu!iile care le revin, cu respectarea eticii profesionale.
(2) Personalul angajat trebuie sa se conformeze dispozi!iilor legale privind restrångerea exerci!iului unor
drepturi, datoratä naturii func!iilordetinute.
Art.4.

(1) Personalul angajat la Centrul Judetean de Excelen!ä MEHEDINTI are obliga!ia de a apära cu loialitate
prestigiul institutiei in care i5i desfä;oarä activitatea, precum 5i de a se ab!ine de la orice act ori fapt care poate
produce prejudicii imaginii sau intereselor legale ale acesteia.

(2) Angaja!ilor Centrului Jude!ean de Excelen!ä MEHEDINTI le este interzis:
a) sä exprime in public aprecieri neconforme cu realitatea in legäturä cu activitatea institu!iei in care isi
desfä;oarä activitatea, cu politicile 5i strategiile acesteia ori cu proiectele de acte cu caracter normativ sau

individual;
b) sä facä aprecieri in legäturä cu litigiile aflate in curs de solutionare 5i in institu!ia in care isi desfä;oarä
activitatea are calitatea de parte, dacä nu sunt abilita!i in acest sens;
c) sä dezväluie informa!ii care nu au caracter public, in alte condicii decåt cele preväzute de lege;
d) sä dezväluie informa!iile la care au acces in exercitarea func!iei, dacä aceastä dezväluire este de naturä sä
atragä avantaje necuvenite ori säprejudicieze imaginea sau drepturile institutiei ori ale unor angaja!i, precum
5i ale persoanelor fizice sau juridice;
e) sa acorde asisten!ä 5i consultanväpersoanelor fizice sau juridice, in vederea promovärii de ac!iuni juridice

ori de alta naturä impotriva institu!iei in care isi desfä;oarä activitatea.
(3) Prevederile alin. (2) lit. a)-d) se aplicä 5i dupä incetarea raportului de muncä, pentru o perioadä de 2 ani,

dacä dispozi!iile din legi speciale nu preväd alte termene.
(4) Prevederile prezentului cod de conduitä nu pot fi interpretate ca o derogare de la obliga!ia legalä a

personalului de a furniza informavii de interes public celor interesa!i, in condi!iile legii.
Art.5.

(1) in indeplinirea atribu!iilor de serviciu angaja!ii Centrului Jude!ean de Excelentä MEHEDINTI au obliga!ia

de a respecta demnitatea func!iei decinute, corelånd libertatea dialogului cu promovarea intereselor institutiei
in care i5i desfä;oarä activitatea.
(2) in activitatea lor angaja!ii au obligatia de a respecta libertatea opiniilor 5i de a nu se läsa influenvaVi de
considerente personale.
(3) in exprimarea opiniilor, personalul angajat trebuie sa aibä o atitudine conciliantä 5i sä evite generarea
conflictelor datorate schimbului de päreri.

Art.6.

(1) Rela!iile cu mijloacele de informare in masä se asigurä de cätre persoanele desemnate in acest sens de

directorul Centrului Jude!ean de Excelen!ä MEHEDINTI, in conditiile legii.
(2) Angaja!ii desemna!i sä participe la activitä!i sau dezbateri publice, in calitate oficialä, trebuie sä respecte
limitele mandatului de reprezentare incredin!atde directorul institutiei.
(3) in cazul in care nu sunt desemna!i in acest sens, angaja!ii pot participa la activitä!i sau dezbateri publice,

avånd obligavia de a face cunoscut faptul cä opinia exprimatä nu reprezintä punctul de vedere oficial al
institu!iei in cadrul cäreia isi desfä;oarä activitatea.
Art.7.

in exercitarea functiei deyinute, personalului Centrului Jude!ean de Excelen!ä MEHEDINTI ii este interzis:
a) sä participe la colectarea de fonduri pentru activitatea partidelor politice;
b) sä furnizeze sprijin logistic candida!ilor la func!ii de demnitate publicä;

c) sä colaboreze, atåt in cadrul relatiilor de serviciu, cat 5i in afarä acestora, cu persoanele fizice sau juridice

care fac dona!ii ori sponsorizäri partidelor politice;
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d) sä afi;eze in cadrul institu!iei insemne ori obiecte inscrip!ionate cu sigla sau denumirea partidelor politice
ori a candida!ilor acestora.

Art.8.

in considerarea func!iei pe care o devine, personalul angajat are obligavia de a nu permite utilizarea numelui
sau a imaginii proprii in ac!iuni publicitare pentru promovarea unei activitä!i comerciale, precum 5i in scopuri
electorale.
Art.9.

(1) in rela!iile cu personalul din cadrul Centrului Jude!ean de MEHEDINTI, precum 5i cu persoanele
fizice sau juridice, angaja!ii sunt obligati sa aibä un comportament bazat pe respect, bunä-credinvä,

corectitudine 5i amabilitate.
(2) Personalul Centrului Jude!ean de Excelen!ä MEHEDINTI are obligatia de a nu aduce atingere onoarei,
reputa!iei 5i demnitävii persoanelor din cadrul institutiei in care Gi desfä;oarä activitatea, precum 5i ale

persoanelor cu care inträ in legäturä in exercitarea functiei, prin:
a) intrebuincarea unor expresii jignitoare;
b) dezväluirea aspectelor vie!ii private;
c) formularea unor sesizäri sau plångeri calomnioase.
(3) Personalul Centrului Jude!ean de Excelen!ä MEHEDINTI trebuie sa adopte o atitudine imparwalä 5i
justificatä pentru rezolvarea clarä 5i eficientä a problemelor Personalul angajat are obliga!ia sä
respecte principiul egalitä!ii cetä!enilor in fata legii 5i a autoritävii publice, prin:

a) promovarea unor solu!ii coerente, conform principiului tratamentului nediferen!iat, raportate la aceea;i
categorie de situa!ii de fapt;
b) eliminarea oricärei forme de discriminare bazate pe aspecte privind nationalitatea, convingerile religioase
5i politice, starea materialä, sänätatea, vårsta, sexul sau alte aspecte.
Art.10.
(1) Personalul care reprezintä Centrul Jude!ean de Excelen!ä MEHEDINTI in cadrul unor organizatii
internationale, instituvii de invä!ämånt, conferinve, seminarii 5i alte activitä!i cu caracter international are
obliga!ia sä promoveze o imagine favorabilä !ärii, jude!ului 5i institutiei pe care o reprezintä.
(2) in deplasärile din afara Värii, personalul este obligat sa aibä o conduitä corespunzätoare regulilor de
protocol 5i sä respecte legile 5i obiceiurile Värii gazdä.
Art. 11.

Angaja!ii Centrului Jude!ean de Excelenvä MEHEDINTI nu trebuie sä solicite ori sä accepte cadouri, servicii,

favoruri, invita!ii sau orice alt avantaj, care le sunt destinate personal, familiei, pärincilor, prietenilor ori
persoanelor cu care au avut rela!ii de afaceri sau de naturä politicä, care le pot influen!a impar!ialitatea in

exercitarea profesiei ori pot constitui o recompensä in raport cu aceste func!ii.
Art. 12.
(1) in procesul de luare a deciziilor angaja!ii Centrului Jude!ean de Excelen!ä MEHEDINTI au obliga!ia sä
actioneze conform prevederilor legale 5i sä Gi exercite capacitatea de apreciere in mod fundamentat 5i
impartial.
(2) Angajatii au obliga!ia de a nu promite luarea unei decizii de cätre Centrul Jude!ean de Excelen!ä
MEHEDINTI, precum 5i indeplinirea atribu!iilor in mod privilegiat.
Art. 13.
(1) in exercitarea atribu!iilor specifice func!iilor de conducere, angaja!ii Centrului Jude!ean de ExcelenVä
MEHEDINTI au obligatia sä asigure egalitatea de sanse5i tratament cu privire la dezvoltarea carierei pentru

personalul contractual din subordine.
(2) Personalul de conducere are obliga!ia sä examineze 5i sä aplice cu obiectivitate criteriile de evaluare a

competen!ei profesionale pentru personalul din subordine, atunci cånd propune ori aprobä avansäri,

20/26




